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Preaseisiúint	  
	  
Le	  heisiúint	  láithreach	  
12.11.14	  
	  

Asterix	  agus	  Tintin,	  laochra	  na	  leabhar	  pictiúr,	  ag	  iarraidh	  
labhairt	  libh	  –	  i	  nGaeilge!	  	  	  
	  
Bíonn	  an-‐tóir	  ar	  eachtraí	  Asterix	  agus	  Tintin	  i	  ngach	  cearn	  den	  domhan.	  Tá	  na	  céadta	  
teanga	  ar	  a	  dtoil	  acu	  agus,	  den	  chéad	  uair	  riamh,	  seo	  iad	  ag	  caint	  i	  nGaeilge.	  Le	  cuidiú	  a	  
gcairde	  in	  Éirinn,	  d’éirigh	  leo	  lánmharcanna	  a	  bhaint	  amach	  ar	  chúrsa	  Oideas	  Gael!	  	  
	  
Ghlac	  sé	  53	  bliain	  chun	  Asterix	  na	  nGael	  a	  dhéanamh	  d’Asterix	  na	  nGallach,	  ach	  seo	  
chugaibh	  anois	  insint	  Ghaelach	  ar	  na	  chéad	  eachtraí	  a	  bhí	  aige	  riamh	  –	  Asterix	  na	  
nGallach	  agus	  Asterix	  agus	  an	  Corrán	  Óir.	  	  
	  
Foireann	  láidir	  a	  chuir	  Gaeilge	  ar	  leabhair	  Asterix.	  Antain	  Mac	  Lochlainn	  a	  d’aistrigh	  agus	  
Gabriel	  Rosenstock	  a	  chuir	  in	  eagar	  agus	  tá	  idir	  ghreann	  agus	  ghliceas	  le	  brath	  ar	  thoradh	  
a	  gcuid	  oibre.	  Ba	  é	  a	  dúirt	  Antain	  Mac	  Lochlainn:	  “Bhí	  muid	  ag	  iarraidh	  Gaeilge	  
chraicneach	  a	  chur	  i	  mbéal	  Asterix,	  Obelix	  agus	  a	  gcuid	  cairde,	  ach	  freastal	  ar	  léitheoirí	  ag	  
gach	  leibhéal	  cumais.	  	  Tá	  na	  scéalta	  ar	  fheabhas,	  agus	  tá	  imeartas	  focal	  go	  láidir	  iontu.”	  
	  
Gabriel	  Rosenstock	  a	  bhí	  ina	  aistritheoir	  ar	  leabhar	  Tintin.	  Is	  é	  Todóga	  na	  bhFarónna,	  an	  
chéad	  scéal	  nuachta	  Gaeilge	  atá	  faighte	  againn	  ó	  thuairisceoir	  cróga	  na	  Beilge.	  Scéal	  
bríomhar	  lán	  teannais	  atá	  ann,	  ina	  nochtar	  rún	  thuama	  an	  Fharó	  Kí-‐Oskh.	  “Tá	  seanaithne	  
againn	  ar	  na	  carachtair	  i	  leabhair	  Tintin,”	  arsa	  Gabriel,	  “ach	  i	  mBéarla	  a	  chuireamar	  
aithne	  orthu.	  Déantar	  dearmad	  de	  dhúchas	  Beilgeach	  Tintin.	  Fear	  Fraincise	  a	  bhí	  ann	  ó	  
thús,	  fear	  Gaeilge	  anois.”	  Ní	  Snowy	  atá	  ar	  mhadra	  dílis	  Tintin	  níos	  mó,	  ach	  Báinín.	  Na	  
bleachtairí	  mí-‐éifeachtacha	  úd,	  Thompson	  agus	  Thompson,	  nach	  n-‐aithneofá	  duine	  acu	  
thar	  an	  duine	  eile,	  cén	  t-‐ainm	  a	  bheadh	  orthu	  ach	  Seosamh	  Mac	  Grianna	  agus	  Seosamh	  Ó	  
Grianna.	  Ní	  miste	  a	  rá	  go	  bhfuil	  blas	  breá	  Gaelach	  ar	  Todóga	  na	  bhFarónna!	  
	  
Dalen	  Éireann	  a	  d’fhoilsigh	  eachtraí	  Asterix	  agus	  Tintin	  i	  nGaeilge,	  i	  mBreatnais,	  i	  
gCoirnis,	  i	  nGaeilge	  na	  hAlban	  agus	  i	  mBéarla	  na	  hAlban.	  	  Is	  é	  Alun	  Ceri	  Jones	  atá	  i	  mbun	  
Dalen,	  atá	  lonnaithe	  in	  iarthar	  na	  Breataine	  Bige.	  “Bhí	  súil	  in	  airde	  agam	  le	  fada	  go	  
mbeadh	  Asterix	  agus	  Tintin	  le	  fáil	  i	  nGaeilge,”	  a	  deir	  sé.	  “Tá	  lúcháir	  orm	  gur	  éirigh	  le	  
Dalen	  tús	  a	  chur	  leis	  an	  tsraith.	  	  Is	  laochra	  mór	  le	  rá	  iad	  agus	  is	  iontach	  an	  Ghaeilge	  a	  
bheith	  curtha	  le	  liosta	  na	  dteangacha	  Ceilteacha	  againn.	  Tá	  scoth	  na	  hoibre	  déanta	  ag	  
Gabriel	  agus	  ag	  Antain.	  Ní	  hamháin	  go	  ndearna	  siad	  na	  leabhair	  a	  aistriú;	  is	  amhlaidh	  a	  
chuir	  siad	  in	  oiriúint	  do	  shaol	  na	  hÉireann	  iad	  chomh	  maith.	  Tá	  súil	  agam	  go	  meallfaidh	  
siad	  léitheoirí	  dílse	  agus	  léitheoirí	  nua!!”	  
	  
Tá	  leabhar	  nua,	  Todóga	  na	  bhFarónna,	  le	  fáil	  anois.	  Beidh	  Asterix	  na	  nGallach	  agus	  
Asterix	  agus	  an	  Corrán	  Óir	  le	  fáil	  ón	  20	  Samhain	  –	  i	  siopaí	  leabhar	  nó	  ó	  daleneireann.com	  
agus	  ó	  dhíoltóirí	  ar	  líne	  eile.	  Praghas	  €9.95	  (£7.99	  i	  dTuaisceart	  Éireann).	  
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Nótaí	  d’eagarthóirí	  
	  
	  
•	  Ón	  uair	  a	  foilsíodh	  an	  chéad	  leabhar	  sa	  bhliain	  1961,	  díoladh	  os	  cionn	  250	  milliún	  
leabhar	  sa	  tsraith	  Asterix	  agus	  aistríodh	  iad	  go	  breis	  agus	  sa	  107	  teanga	  –	  an	  Ghaeilge	  ar	  
an	  cheann	  is	  déanaí	  acu	  sin.	  	  Is	  in	  1961	  agus	  in	  1962,	  faoi	  seach,	  a	  foilsíodh	  Asterix	  na	  
nGallach	  agus	  Asterix	  agus	  an	  Corrán	  Óir.	  René	  Goscinny	  a	  scríobh	  an	  téacs	  agus	  Albert	  
Uderzo	  a	  rinne	  na	  léaráidí.	  Fuair	  Goscinny	  bás	  tobann	  sa	  bhliain	  1977,	  agus	  lean	  Uderzo	  
(atá	  anois	  ina	  chuid	  80idí)	  den	  tsraith	  go	  dtí	  2013,	  nuair	  a	  d’fhág	  sé	  an	  cúram	  faoi	  
scríbhneoir	  nua,	  Jean-‐Yves	  Férri	  agus	  faoi	  mhaisitheoir	  nua,	  Didier	  Conrad.	  
	  
•	  Tá	  Tintin	  níos	  faide	  ar	  an	  fhód.	  Sa	  bhliain	  1929	  a	  foilsíodh	  an	  chéad	  leabhar.	  Hergé	  a	  
scríobh	  agus	  a	  mhaisigh	  Todóga	  na	  bhFarónna	  nuair	  a	  foilsíodh	  é	  in	  	  1932.	  Foilsíodh	  
eagrán	  nua	  in	  1955	  a	  raibh	  léaráidí	  agus	  dathanna	  nua	  ann.	  Tá	  os	  cionn	  200	  milliún	  cóip	  
de	  leabhair	  Tintin	  díolta	  agus	  aistríodh	  iad	  go	  breis	  agus	  50	  teanga.	  	  	  
	  
•	  Tá	  Gabriel	  Rosenstock	  ar	  dhuine	  de	  mhórfhilí	  na	  hÉireann.	  Eisean	  a	  chuir	  Gaeilge	  ar	  
Tintin	  agus	  a	  chuir	  eagar	  ar	  shraith	  Asterix.	  
	  
•	  Údar	  agus	  aistritheoir	  iomráiteach	  é	  Antain	  Mac	  Lochlainn.	  Eisean	  a	  chuir	  Gaeilge	  ar	  
Asterix	  agus	  a	  chuir	  eagar	  ar	  Tintin.	  
	  
•	  Tá	  Gabriel	  Rosenstock	  agus	  Antain	  Mac	  Lochlainn	  sásta	  agallaimh	  a	  dhéanamh.	  
	  
•	  Is	  éard	  is	  Dalen	  Éireann	  ann	  ná	  brainse	  Éireann	  le	  cuideachta	  foilsitheoireachta	  de	  
chuid	  na	  Breataine	  Bige,	  is	  é	  sin	  	  Dalen	  (Llyfrau)	  Cyf,	  a	  fhoilsíonn	  leabhair	  chartúin	  agus	  
úrscéalta	  grafacha	  Eorpacha	  sna	  teangacha	  Ceilteacha,	  i	  mBéarla	  agus	  i	  mBéarla	  na	  
hAlban.	  	  
	  
•	  Tá	  na	  haistriúcháin	  Ghaeilge	  ar	  Tintin	  agus	  Asterix	  le	  fáil	  i	  siopaí	  leabhar	  nó	  ar	  líne	  ag	  
daleneireann.com	  agus	  ó	  dhíoltóirí	  eile	  ar	  líne.	  	  Is	  féidir	  le	  lucht	  siopaí	  leabhar	  cóipeanna	  
a	  ordú	  ó	  na	  dáileoirí	  ÁIS	  nó	  Argosy	  Books.	  
	  
•	  Cóipeanna	  léirmheasa	  PDF	  agus	  léaráidí	  ardghléine	  le	  fáil:	  daleneireann.com/press 	  
•	  Cóipeanna	  clóite	  i	  gcomhair	  léirmheasa	  le	  fáil	  ar	  iarratas.	  	  
•	  Ábhair	  bhreise,	  mar	  shampla	  beathaisnéisí	  carachtair,	  tráthanna	  ceist	  agus	  ábhair	  
chomórtais	  le	  fáil	  chomh	  maith.	  	  
	  
Cuir,	  le	  do	  thoil,	  gach	  iarratas	  ar	  ábhair	  agus	  ar	  agallaimh	  chuig:	  Alun	  Jones,	  Dalen	  
Éireann	  
Fón:	  0044	  (0)1239	  811442	  
Fón	  póca:	  0044	  (0)7711025238	  
Ríomhphost:	  acj@daleneireann.com	  
Suíomh	  Gréasáin:	  www.daleneireann.com/press	  
Dalen	  Éireann,	  Dalen	  (Llyfrau)	  Cyf,	  Glandŵr,	  Tresaith,	  Ceredigion	  SA43	  2JH,	  An	  
Bhreatain	  Bheag	  
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Asterix	  na	  nGallach	  (Astérix	  le	  Gaulois	  /	  Asterix	  the	  Gaul)	  
ISBN	  978-‐1-‐906587-‐44-‐4	  
Clùdach	  bog;	  218mm	  x	  287mm;	  48lch	  
Praghas	  €9.95	  (£7.99	  i	  dTuaisceart	  Éireann)	  
Ar	  fáil	  17.11.14	  
Tá	  an	  Ghaill	  faoi	  smacht	  ag	  arm	  Iúil	  Caesar,	  ach	  amháin	  an	  sráidbhaile	  ina	  gcónaíonn	  
Asterix	  agus	  a	  chairde	  dochloíte.	  Tagann	  neart	  as	  cuimse	  iontu	  nuair	  a	  ólann	  siad	  an	  t-‐
éilicsir	  a	  dhéanann	  Ogamaix,	  draoi.	  Faigheann	  taoiseach	  céid	  na	  Rómhánach	  amach	  faoi	  
sin	  agus	  ordaíonn	  dá	  chuid	  saighdiúirí	  an	  draoi	  a	  ghabháil.	  Ach	  tá	  Asterix	  glic…	  saorfaidh	  
sé	  Ogamaix	  agus	  fágfaidh	  sé	  na	  Rómhánaigh	  briste	  bearrtha.	  
	  
Asterix	  agus	  an	  Corrán	  Óir	  (La	  Serpe	  d’Or	  /	  Asterix	  and	  the	  Golden	  Sickle)	  
ISBN	  978-‐1-‐906587-‐55-‐0	  
Clùdach	  bog;	  218mm	  x	  287mm;	  48lch	  
Praghas	  €9.95	  (£7.99	  i	  dTuaisceart	  Éireann)	  
Ar	  fáil	  17.11.14	  
Tá	  sráidbhaile	  Asterix	  go	  mór	  trína	  a	  chéile.	  Tá	  Ogamaix,	  draoi,	  i	  ndiaidh	  a	  chorrán	  óir	  a	  
bhriseadh	  agus	  ní	  thig	  leis	  éilicsir	  an	  nirt	  a	  dhéanamh	  gan	  é!	  Imíonn	  Asterix	  agus	  Obelix	  
ar	  mhisean	  contúirteach	  go	  Lúitéis,	  le	  corrán	  nua	  a	  cheannach	  ó	  Amerigix,	  a	  bhfuil	  gaol	  i	  
bhfad	  amach	  aige	  le	  hObelix	  agus	  atá	  ar	  an	  fhear	  déanta	  corrán	  is	  fearr	  dá	  bhfuil	  sa	  
Ghaill.	  Ach	  tá	  Amerigix	  imithe	  gan	  tásc	  gan	  tuairisc	  agus	  caithfidh	  ár	  mbeirt	  laoch	  dul	  á	  
lorg	  i	  measc	  choirpigh	  agus	  bhithiúnaigh	  na	  cathrach.	  An	  dtiocfaidh	  siad	  ar	  Amerigix	  nó	  
an	  mbeidh	  corrán	  óir	  nua	  chun	  an	  bhaile	  leo	  i	  gcomhair	  Ogamaix?	  
	  
Tintin:	  Todóga	  na	  bhFarónna	  (Les	  Cigares	  du	  Pharaon	  /	  Cigars	  of	  the	  Pharaoh)	  
ISBN	  978-‐1-‐906587-‐45-‐1	  
Clùdach	  bog	  220mm	  x	  295mm;	  64lch	  
Price	  €9.95	  (£7.99	  i	  dTuaisceart	  Éireann)	  
Ar	  fáil	  09.10.14	  
Nuair	  a	  bhuaileann	  Tintin	  agus	  a	  mhaidrín	  Báinín	  leis	  an	  Éigipteolaí	  aisteach	  Seán	  Ó	  
Tuama,	  téann	  siad	  sa	  tóir	  ar	  an	  áit	  rúnda	  ina	  bhfuil	  an	  Faró	  Kí-‐Oskh	  ina	  luí.	  Ach	  tá	  níos	  
mó	  ná	  seargáin	  agus	  gaineamh	  rompu	  sa	  ghaineamhlach.	  Tagann	  siad	  ar	  smuigléirí	  
drugaí	  agus	  leanann	  cúpla	  leid	  a	  fhágann	  i	  ngleic	  le	  bithiúnach	  idirnáisiúnta	  iad.	  
	  
	  
	  
 


